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これまでの実績例

●2010年 
上海万博「静岡県ウィーク」に
合わせて配布された
静岡市観光ガイドブック
2,500部（約125kg）を蘇州で印刷
→ 上海市内に納品しました。

●2009年
仁川世界都市祝典で配布された
静岡市観光案内パンフレット
10,000部（約500kg）をソウルで印刷
→ ソウル市内に納品しました。

日本で企画、編集、
弊社ネイティブスタッフが校正。
色校正までを
日本国内でおこないます。

印刷は、中国・韓国・台湾で。
日本からデータを送信して
現地の弊社契約印刷会社に入稿。
そのまま現地、ご指定の場所へ納品します。

ソウル

上海

台北 もし日本国内で印刷したら？日本国内で大量印刷して中国へEMSで送る場合…
送料が、印刷費よりも高くなり、高額な関税もかかってしまいます！関税を払わなければ通関時に荷物が止められてしまうため、
納期に間に合わなくなってしまうことも・・・。

中国の税関で荷物を止められてしまいました。日本国内で印刷した印刷物ダンボール箱10箱分を、郵便の
ＥＭＳで、上海市内のホテル（配布会場）に発送しました。1週間で到着予定だったのですが、到着日を過ぎても届かないため、
ＥＭＳの追跡調査をしましたところ、中国の空港の税関で、
「荷物が検査中」となっていました。
空港に中国語で電話しましたところ、「10万円の関税を支払わないと、
荷物は渡せない。」と言われました。あまりにも高額だったので、結局、荷物の受け取りはあきらめました。

（インターネットのよろず相談室に投稿された実話です。）

本当にあった怖い話・・・

現地で印刷します！
最も安全。いちばん確実。海外での配布物を

アドマックの「現地印刷・現地納品サービス」


